
   

HINWEIS! NOTE! 
 

Entfernen der Transportsicherung 
Removing the transport locking device 
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Die beiden Schrauben des Gehäusedeckels lösen. 
Unscrew the two screws of the housing cover. 
 

Den Deckel der Wanne abnehmen. 
Remove the cover of the tray. 

4.1) Den Klebestreifen der Transportsicherung 
lösen. Die Transportsicherung in Richtung 
Gehäusefront heraus ziehen. 
4.1) Remove the adhesive strips of the 
transport locking device. Pull out the transport 
locking device towards the front of the unit. 
 

Den Deckel der Wanne aufsetzen. 
Put the cover on the tray. 

Die Gehäusefront schließen und den Gehäusedeckel 
aufsetzen. Den Gehäusedeckel mit den beiden 
Schrauben und den beiliegenden Zahnscheiben 
anschrauben. 
Close the front of the housing and screw on the 
housing cover with the two screws and the 
enclosed toothed lock washers. 

Den Deckel abnehmen und die Front öffnen. 
Remove the cover and open the front. 
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4.2) Auf der Antriebsseite den 
Sitz der Kupplung und auf der  
gegenüberliegenden Seite 
den Lagersitz   kontrollieren. 
Check the coupling on the 
drive unit side to make sure 
it is seated properly, and 
check the bearing seat on 
the opposite side. 


